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Generally, comparative studies of poets or writers belonging to the 

same language aim to establish the intellectual or artistic superiority 

of one over the other. However, a comparative study of literature 

across different languages serves a broader and more meaningful 

purpose. Such studies not only present a clear understanding of 

literary history, linguistic features, stylistic tendencies, emotions, and 

modes of expression of different languages, but also provide valuable 

insights into the social attitudes, religious beliefs, political 

consciousness, social structures, and intellectual orientations of the 

societies to which these writers belong. Moreover, comparative 

literary analysis helps determine the social impact of literature and 

the extent of a writer’s influence within their respective cultures. In a 

wider perspective, it highlights the intellectual and ideological 

affinities or divergences among different languages, nations, and 

civilizations by examining both similarities and differences. 

The present article offers an intellectual and ideological comparison 

between the poet of the East, Allama Muhammad Iqbal, and the 

renowned Arab poet, Abu al-Qasim al-Shabbi. It seeks to analyze 

selected aspects of similarity and difference in their thought, 

highlighting how both poets responded to the socio-political 

conditions of their time through their literary expression. 

Keywords: Comparative Literature, Intellectual Comparison, 

Ideological Thought, Allama Muhammad Iqbal, Abu al-Qasim al-

Shabbi, Revolutionary and Reformist Poetry 

 

mailto:baseeratfatima@gmail.com
mailto:drnizami36@hotmail.com


 (647)          تقابل: علامہ محمد اقباؽ اور ابو القاسم الشابی یاتیو نظر یشعرا کا فکر اور عالمِ عرب کے انقلابی برصغیر

 تعارػ: 

ادب کسی بھی قوؾ کے فکری، سماجی اور تہذیبی شعور کا آئینہ دار ہوتا ہے، اور شاعری بالخصوص وہ وسیلہ ہے جس کے ذریعے 

میں شعرا نے اپنے معاشروں کی داخلی کیفیات، اجتماعی خواب اور فکری جدوجہد نمایاں صورت میں سامنے آتی ہے۔ مختلف ادوار 

اپنے سماجی اور تاریخی حالات کے تحت ایسے افکار پیش کیے جو نہ صرػ ادبی روایت کا حصہ بنے بلکہ اجتماعی شعور کی تشکیل میں بھی 

وں تک محدود نہیں رہتا بلکہ مختلف

ت
ل

تہذیبوں  بنیادی کردار ادا کرتے رہے۔ اسی تناظر میں تقابلی ادب کا مطالعہ محض فنی یا اسلوبی مماث

 اور معاشروں کے فکری میلانات اور نظریاتی سمتوں کو سمجھنے کا مؤثر ذریعہ بن جاتا ہے۔

جب مختلف زبانوں اور ثقافتوں سے تعلق رکھنے والے ادیبوں اور شعرا کا تقابل کیا جاتا ہے تو یہ مطالعہ اس بات کو واضح کرتا ہے کہ 

باوجود انسانی فکر کن مشترکہ اقدار کے گرد گردش کرتی ہے اور کن نکات پر اختلاػ  جداگانہ سماجی، سیاسی اور تاریخی پس منظر کے

پیدا ہوتا ہے۔ اس نوعیت کا تقابل ادب کی سماجی تاثیر، شاعر کی فکری ذمہ داری اور اس کے عہد سے وابستہ شعور کو زیادہ گہرائی سے 

 سمجھنے میں مدد دیتا ہے۔

 اور فکر  علامہ محمد اقباؽ اور عالمِ عرب کے انقلابی شاعر ابو القاسم الشابی کے فکری و نظریاتی زیرِ نظر مقالہ برصغیر کے عظیم شاعر

عی تقابل پر مبنی ہے۔ دونوں شعرا نے استعمار کے زیرِ اثر معاشروں میں آنکھ کھولی اور اپنی شاعری کو بیداریِ فکر، آزادیِ شعور اور اجتما

 دونوں شعرا کے نتخب  لامؾ کی رونی  میں اؿ کے افکار میں ائئی جانے والی ممالت  اور غائرتت کے احیا کا ذریعہ بنایا۔ اس مقالے میں

 نمایاں پہلوؤں کا تجزیہ کیا جائے گا، تاکہ اؿ کے فکری کردار اور ادبی اہمیت کو تقابلی زاویے سے بہتر طور پر سمجھا جا سکے۔

یر تسلط ہندوستاؿ میں پیدا ہوئے۔  وہ دور  نہ صرػ ہندوستاؿ بلکہ پورے میں برطانوی استعمار کے ز 6877علامہ محمد اقباؽ 

عالم اسلاؾ کے لیے ایک ہمہ جہت زواؽ کا دور تھا ۔اقباؽ نے دیکھا کہ اؿ کی قوؾ  اسلاؾ کی ابدی و ارفع تعلیمات سے دور عارضی 

د پر اس کا حاؽ وارارنے اور تقبل ت میر ک کرنے کے لذات اور سطحی مقاصد کے لیے سرگرداں ہے۔ وہ   ملت کے شاندار ماضی    کی بنیا

خواہاں تھے، سو انہوں نے اپنی قوؾ کو خواب غفلت سے جگانے اور اؿ کے اندر انقلابی فکر بیدار کرنے کے لیے شاعری کو  اپنا ہتھیار 

یہ پیش کیا اور ر ا اپنے شاعری کے ذریعہ     قوؾ بنا لیا۔اقباؽ کی شاعری نے بانگ اسرافیل  کا کاؾ کیا ۔  انہوں نے ائکستاؿ کے قیاؾ  کا نظر

میں قیاؾ ائکستاؿ عمل میں آیا ، علامہ اس   تاریخی لمحہ  کانظارہ  6947کے تن مردہ میں ایک نئی روح  پھونک دی، جس کے نتیجہ میں 

 رت میں زندہ  و جاود  ہےمیں اس دنیا  سے رخصت ہوگئے ، لیکن اؿ کی فکر کا مظہر   ائکستاؿ کی صو 6998کرنے سے پیشتر 

یہ وہ دور تھا جب  ۔ امیں تیونس میں پیدا ہو 6999عالم عرب میں "شاعرامید" کے لقب سے مشہور ابو القاسم الشابی 

میں نہایت  6999اپنے وطن کی آزادی و خود مختاری کا خواب آنکھوں میں سجائے یہ درمند دؽ  …تیونس مغربی استعمار کے زیر اثر تھا 

د کم عمری میں ابدی نیند سو گیا۔ اس نے اپنے ہم وطنوں کو جو خواب دکھائے اؿ کی تعبیر اپنی آنکھوں سے تو نہ دیکھ ائیا لیکن تیونس آزا



 (648)             ء(5220مارچ –جنوری)..   01؍ شمارہ 06 جلد:یرمِ لأأ 

 

ارادۃ الحیاۃ کا یہ  بند اس کے قومی ترانے کا حصہ بن کر اس کی فکر کو زندہ و جاود   کر گیا۔ ارادۃ الحیاۃ کا ایکہوا تو شابی کے مشہور قصیدہ 

 ۔ بند ہر انقلابی  فکر  رکھنے والےکو متاثر کرتا ہے، چنانچہ حاؽ ہی میں مصر  سے اٹھنے والی تحریک نے بھی اسی بند کو اپنا سلوگن بنایا

 ی  ممالت  کے ئی  پہلو یں  ، ثلا:: شابی اور اقباؽ   کے درمیاں زمانی و فکر 

 دونوں  کا  زمانہ حیات ایک ہے .6

 ۔شابی کی قلیل شعری عمراور اقباؽ کے فکری عروج کا دورلگ بھگ ایک ہی ہے  .2

 ۔ملکی اور سیاسی حالات یکساں یں   .9

 دونوں مغربی استعمار کے زیرِ تسلط   بلاد اسلامیہ سے تعلق رکھتے تھے۔ .4

 ۔ ماخوذ الفاظ اوراسباؼ میں ممالت  ہے دونوں شعراء کے فطرت سے .5

 فلسفہ  حیات اور نظریات میں یکسانیت ہے۔ .6

 دونوں  کی شاعری کی  سماجی تاثیر میں ممالت  ہے۔ .7

 کے چند پہلو  فکری اور نظریاتی ممالت 

بلکہ مقصدیت اقباؽ اور شابی میں ایک قدر مشترک اؿ کا نظریہ فن ہے۔دونوں   میں یک رنگی ہے۔شعر برائے شعر  نہیں 

ہے۔ اقباؽ کی شاعری کا ایک ممتاز پہلو یہ بھی ہے کہ اؿ کی شاعری کے مضامین  عامیانہ نہیں ۔انہوں   نے اپنی نظریے اور فکر 

 :اپنے ایک مکتوب میں وہ لکھتے یں   کی اشاعت کے لیے شعر کو بطور وسیلہ اختیار کیا۔

ملک کے حالات و روایات کی رو سے میں " بعض خاص مقاصد رکھتا ہوں جن کے بیاؿ کے لیے اس 

نے نظم کا راستہ اختیار کیا ہے"

1

 

 وہ  مقاصد   قوؾ میں بیدارئ شعور اور احیاء کلمۃاللہ  کے سوا کیا ہو سکتے یں ۔  لا ریب اؿ کے نظریہ اور فکر کے تانے بانے رسوؽ عربی

 کے دین کی سربلندی و سرفرازی کے عظیم مقصد سے ملتے یں ۔صلى الله عليه وسلم 

 ر اے اقباؽ وں ں ارےرے نہ ہوں ھ ک کومرے اشعا

 ائک رکھ اپنی زباؿ ، تلمیذِ رحمانی ہے تو

 سونے والوں کو جگا دے شعر کے اعجاز سے

مرے ٹوٹے ہوئے دؽ کے یہ درد انگیز نالے یں 

2

 

 ہو نہ جائے دیکھنا تیری صدا بے آبرو

  آواز سے

 

علۂ

ل

خرمنِ باطل جلا دے ش

3

 

 حیاتِ ابدی ہے 
ِ
 وہ شعر کہ پیغاؾ

 مقصودِ ہنر  سوزِ حیاتِ ابدی 

  جبریل ہے یا بانگِ                     اسرافیل 

 

مۂ

 

غ

 

ن
 یا          

یہ یک نفس یا                            دو نفس مثلِ شرر کیا

4

 

اگر شاعری  اقباؽ کا خیاؽ تھا  کہ فن کی بنیاد  صداقت پر ہونی چاہیے اور اس کا  مقصد حیات ِ اجتماعی    میں انقلاب ِ خیر آفریں ہونا چاہیے ، 

لیے تیار قوؾ  میں بے عملی،   مایوسی  اور بے راہ روی پیدا کرے تو وہ مردود  ہے۔ اور اگر قوؾ کوولولۂ تازہ عطا کرکے  صبحِ انقلاب  کے 



 (649)          تقابل: علامہ محمد اقباؽ اور ابو القاسم الشابی یاتیو نظر یشعرا کا فکر اور عالمِ عرب کے انقلابی برصغیر

کرے اور اسے حیات نو عطا کرے ، توایسے فن کو وہ پیغمبرانہ  جدوجہد کا تسلسل سمجھتے تھے۔   اگر قوؾ کی حیثیت ایک جسم کی ہے ،تو 

 کہتے یں  اقباؽ ایسے شاعر  کی حیثیت دد ہ بینا کی ہے، جو قوؾ  کے تنِ خاکی میں جاؿ پیدا کرنے کا  ہنر جانتا ہو۔

ا ئے قوؾقوؾ گویا جسم ہے، 

 

ض
ع
 افراد یں  ا

 محفلِ نظمِ حکومت، چہرۂ زیةئے قوؾ 

 شاعر دؽ نواز بھی بات اگر کہے کھری 

 شاؿ خلیل ہوتی ہے اس کے  لامؾ سے عیاں 

 اہلِ زمین کو نسخۂ  زندگیِ دواؾ ہے 

 کہہ گئے یں  : شاعری جزویست از پیغمبری

 منزؽِ صنعت کے رہ پیما یں  دست وائئے قوؾ

شاعرِ رنگین نوا ہے دد ۂ بینائے قوؾ  

5

 

 ہوتی ہے اس کے فیض سے مزرع زندگی ہری

 کرتی ہے اس کی قوؾ جب اپنا شعار آزری 

خوؿ جگر سے تربیت ائتی ہے جو سخنوری

6

 

 سروش
ِ
ہاں سنادے محفلِ ملت  کو پیغاؾ

7

 

 لا دےر  ُہر دردمند دؽ کو رونا مرا

 جوانوں کو میری آہِ سحر دے

 میری یہی ہےخدایا !آرزو 

بے ہوش جو پڑے یں ، شاد  انھیں جگا دے

8

 

 ر ا اؿ شاہین بچوں کو باؽ و پر دے

مرا نورِ بصیرت عاؾ کر دے

9

 

شابی بھی اپنی قوؾ کی بے عملی و زبوں حالی سے  پریشاؿ ہے اور ملت کو خواب غفلت سے جگانے کے لیے شعر کا سہارا لیتا ہے۔ اس کے 

عات  نہیں ملتے۔ محض م  و کال  کی شاعری سے  عارضی فر ت  وابساطط کا ساماؿ پیدا نہیں کرتا ، بلکہ اشعار میں  بھی عامیانہ موضو

اپنے اشعار کو اپنے نظریات کی اشاعت کا وسیلہ بناتا ہے۔ وہ سمجھتا ہے کہ اس کے اشعار اس  کے ماضی کے ترجماؿ یں  ، اور اس کے 

میں اپنے اشعار کو مخاطب کرتے ہوئے کہتا ہےکہ اشعار میرے افکار واحساسات کے تقبل ت کے آئینہ دار یں ،   ایک طویل نظم  

 ترجماؿ یں  :

 مِنْ ؿإادي
ٌ
 ًا شِعْسُ ؿلرة

َ
 أهت

 مِنْ وُجُىدي
ٌ
عت

ْ
ى وكِط نَّ

َ
ؼ
َ
خ
َ
 ج

ًَ مَا في خىاطسي مِنْ بياء    ؿي

ًَ مَا في عىاطـي مِنْ وشيدِ   ؿي

اعسي مِنْ وُجُىم  
َ
ًَ مَا في مَش  ؿي

ي ِ
ّ
ن
َ
ؼ ٌُ 10ومِنْ طُسوز  عَهيدِ  لا 

 

نغمہ سرا ۔اور حصہ  تو اے شاعری ، ٹکڑا ہے میرے جگر کا

تم  میری  فغاں  کی غماز ہواور زمزمہ خواں  میرے وجود کا

 تم  ترجماں ہو  میری روح  کے خاموش گیتوں  میرے جذبات کی 

 سرورہائے   رفتہ  کی  اور  

زجى
َ
عْسَ أ ِ

ّ
هظمُ الش

َ
 لا أ

ميرِ 
َ
 بهِ زضاءَ الأ

و زثاء  
َ
 بِمِدْحَت  أ

سِ  سٍ هدي لسَبِّ الظَّ
ُ
 ج

 
 
 شعسا

ُ
 حظبي ئِذا كلت

ميري 
َ
 ًسجضيهِ ض

ْ
ن
َ
 أ

 ؿضاءٌ 
َّ
عسُ ئلا ِ

ّ
 مَا الش

کہ اس کے ذریعے کسی امیر کی رضا  میں شعر اس لیے نہیں کہتا

 کسی صاحب ِجو  کسی مدح یا مرثیے کے ذریعے حاصل کروں،

کہ  میرے لیے یہی کافی ہے کو پیش کیا جائے۔ تخت و تاج

شعر تو  تو میرا اپنا ضمیر اس سے مطمئن ہو۔ جب میں شعر کہوں

 جس میں میری بات پرواز کرتی ہے، بس ایک وسعت ہے
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الي
َ
 ؿيهِ مَل

ُّ
 ًسؾ

ظُسُّ بلادي ٌَ  ؿيما 

ظُسُّ المعالي ٌَ  ومَا 

عىزي
ُ
ثيرُ ش ًُ  وما 

يَالي
َ
اؿلاثِ خ

َ
 مِنْ خ

بغي
َ
عْسَ أ ِ

ّ
سُضُ الش

ْ
ك
َ
 لا أ

 ٌِ ىَا
َ
 به اكخىاصَ ه

 لم ًىنْ في
ْ
عْسُ ئن ِ

ّ
 الش

 ٌِ  جمالِهِ ذا جَلا

 
ٌ
ما هىَ طيف

َّ
 ؿاه

 ٌِ لا ِ
ّ
ظعَى بىَادي الظ ٌَ 

 
 
دا  طسٍ

َ
 ًلض ي الحَيَاة

 ٌِ تِ واعتزا
َّ
11في ذِل

 

اور جو بلند اقدار  اؿ باتوں میں جو میرے وطن کو خوش کریں،

میرے  اور  جو میرے احساسات کو ابھاریں کو مسرت دیں،

میں شعر اس غرض سے نہیں  ۔کشمکش و اضطراب سے کیتخیل 

اگر شعر اپنے  کہ اس کے ذریعے کسی انعاؾ یا صلے کو ائ لوں۔ کہتا

 تو وہ محض ایک سایہ ہے وقار اور جلاؽ نہ رکھتا ہو، میں جماؽ 

راندہ  در     اور  انجاؾ کار  کی وادی میں بھٹکتا رہتا ہے، ںجو سائیو

 تا ہےذلت و عزلت زندگی تماؾ کر

َ لََ یغَُیرُِّ مَا بقِوَۡمٍ حَتہی یغَُیرُِّوۡا مَا باِنَۡفسُِہِمۡ ارشاد باری تعالی ہے: )            کسی  تعالی اس وقت تک   شک اللہ بے  (  انَِّ اللّٰہ

۔    کرلیںنہ  خود تبدیلی پیدا  اندر تک کہ وہ لوگ اپنے جب قوؾ کی حالت کو نہیں بدلتا 

12

اقباؽ اس آفاقی حقیقت کو یوں بیاؿ کرتے  

 یں :

 صورتِ شمشیر ہے دستِ قضا میں وہ قوؾ

 نقش یں  سب ناتماؾ خوؿِ جگر کے بغیر 

 کرتی ہے جو ہر زماں اپنے عمل کا حساب

نغمہ ہے سودائے خاؾ خوؿِ جگر کے بغیر

13

 

  عمل سے زندگی بنتی جنت بھی جہنم بھی

 مستعارپھونک ڈالے  یہ زمیں و آسماؿِ 

 حدیثِ بے خبراں ہے تو با زمانہ بشز

 تو اے مسافرِ شب خودچراغ بن اپنا

 وہی جہاں ہے ترا جس کو تو کرے پیدا

 وہی زمانے کی گردش پہ غالب آتا ہے 

 غلامی میں نہ کاؾ آتی یں  شمشیریں، نہ تدبیریں

یہ خاکی اپنی فطرت میں نہ نوری ہے نہ ناری

14

 

 پیدا کرےاور خاکستر سے آپ اپنا جہاں 

زمانہ با تو نہ سازد، تو با زمانہ ستیز

 15

 

کر اپنی رات کو داغِ جگر سے نورانی

16

 

یہ سنگ وخشت نہیں جو تری نگاہ میں ہے

17

 

جو ہر نفس سے کرے حیاتِ جاوداں پیدا

18

 

 جو ہو ذوؼِ یقین پیدا تو کٹ جاتی یں  زنجیریں

مماثل  حد درجہ آخری شعر کا مضموؿ ، الفاظ اور آہنگ شابی کے مشہور قصیدہ ارادۃ الحیاۃ کے ابتدائی بند سے  قباؽ کے اسبالخصوصا

  ۔ شابی کہتا ہےیں 
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 نے باعزت زندگی کا ارادہ کر لیا ہے جب قوؾ

 لازؾ ہے کہ اب  تقدیر سرنگوں ہو جائے 

 لازؾ ہے کہ  اب رات کالی چھٹے

 لازؾ ہے کہ زنجیر غلامی ٹوٹے 

 فويلٌ لدنَْ لم تَشُقْهُ الحياةُ 
 من صَفْعَةِ العَدَمِ الدنتصرْ 

 كذلك قالتْ لَي الكائناتُ 
 وحدَّثَني روحُها الدسُتَتِْ 

 ودَمْدَمَتِ الرّيِحُ بَ نٌَْ الفِجاجِ 
 وفوقَ الجبالِ وتحتَ الشَّجرْ 

 إِذا مَا طَمحْتُ إلى غايةٍ 
 ركَِبتُ الدنى ونَسيتُ الحذَرْ 
عابِ   ولم أتجنَّبْ وُعورَ الشِّ

 ولا كُبَّةَ اللَّهَبِ الدسُتَعِرْ 
 ومن لا يحبُّ صُعودَ الجبالِ 
 يعَِشْ أبدََ الدَّهرِ بَ نٌَْ الحفَُرْ 

 جَّتْ بقلبي دماءُ الشَّبابِ فَ عَ 

 20وضجَّت بصدري رياحٌ أُخَرْ 

 افسوس اس پر کہ جسے زندگی عدؾ کی دستبرد سے نہ بچا سکے 

 کائنات نے مجھے یہ بتایا ہے 

 اور اسکی روح مضمر نے بھی یہی خبر دی ہے  

 ہوا نے  سرگوشی کی کشادہ راستوں میں ،   

 سائے میںپہاڑوں کی بلندیوں پر، اور درخت کے 

 جب میری نگہ کسی بلند مقصد  کی طرػ اٹھتی ہےتو 

)حصوؽ مقصد کی( آرزو کا پیچھا کرکے اسے ائلیتا ہوں  

 اوراس سلسلے میں  احتیاط کو بالائے طاؼ رکھ دیتا ہوں

 ہوں میں دشوار گزار وادیوں سے بچتا

 ۔تا ہوںنہ ہی شعلہ فشاں حملوں سے پہلو تہی کر  

  سے خوزددہ ہوتا ہے جو کہساروں کو سر کرنے

 وہ ہمیشہ پستیوں میں زندگی گزارتا ہے

 جواؿ خوؿ میرے  دؽ میں جوش مارتا ہے

 آندھیاں میرے سینے میں ہنگامہ آرا یں 

 

اقواؾ  کی زندگی میں سب سے کٹھن وقت وہ ہوتا ہے جب وہ   زمانے کی رفتارکے ساتھ اپنے طرز عمل میں تبدیلی پیدا نہیں کرتے۔ 

 سمجھتے  یں  کہ  اپنے حالات میں بہتری  پیدا کرنے ، تبدیلی لانے  اور انقلاب بپا کرنے کی سوچ اجتماعی طور پر  ختم ہو جائے تو ایسیاقباؽ  

 روک سکتا۔ وہ کہتے یں :

 
 
ہ

 

 قوؾ کو نشاؿِ عبرت بننے سے کوئی ن

 افسوس ، صد افسوس کہ  شاہین نہ بنا تو

  تقدیر کے قاضی کا یہ فتوی ہے ازؽ سے

  دیکھے نہ تری آنکھ نے فطرت کے اشارات

مفاجات مرگِ     ہے جرؾ ضعیفی کی سزا                 

21
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 جس میں نہ ہو انقلاب موت ہے وہ زندگی

 

روح امم کی حیات کشمکشِ انقلاب

22

 

 شابی  کی شاعری بھی اسی فکر کی ترجماؿ نظر آتی ہے۔

، وما
َ
 ولُّ كلب  حملَ الخظف

ِ الحياة
ٌّ ٌِ  ِملَّ من ذ   الأزْذ
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 ہر وہ دؽ جس نے غم سہے او ر 

 حقیر ذندگی کی ذلت سے نہ اکتایا 

 اور ہر وہ قوؾ جو حق کے لیے بغاوت کئے  بغیر

 لہولہو ہوگئی 

 اسے مرنے کے لئے چھوڑ دو کہ

 اس کا نصیب صرػ  عبرت آموز فناء  ہے 

 

 ومَن لم يعانقْهُ شَوْقُ الحياةِ 
 تَ بَخَّرَ في جَوِّها واندَثَ رْ 

 فويلٌ لدنَْ لم تَشُقْهُ الحياةُ 
 24من صَفْعَةِ العَدَمِ الدنتصرْ 

 حیات جاوداں کے شوؼ سےہم کنارنہ ہوجو  

 جلد ہی فضاء میں تحلیل ہوکر ختم ہو جاتا ہے 

 افسوس اس پر کہ جسے زندگی 

 عدؾ کی دستبرد سے نہ بچا سکے فاتح 

 

هَضُ الشَّعبُ إلاَّ حنٌَ يدَْفَ عُهُ   لا يَ ن ْ
قَظَتْ فيهِ   عَزْمُ الحيََاةِ إِذا مَا اسْتَ ي ْ

 والَحبُّ يختِقُ الغَبْْاءَ مُنْدَفِعاً 
 تْ تنُاديهِ إلى السَّماءِ إِذا هَبَّ 

 والقَيْدُ يْألَفُهُ الَأمْواتُ مَا لبَِثُوا
 أَمَّا الحيََاةُ فيُ بْلِيها وتُ بْليهِ 

 

کوئی قوؾ اس وقت تک عروج نہیں ائتی جب تک حیات 

 اسے نہ اکسائے  ہو کر  جاوداں کا شوؼ اس میں بیدار 

 ۔اور بیج مٹی کی چادر پھاڑ کر آسماؿ کی طرػ بلند ہوتا ہے 

کر  بیدار ہوتی ہے تو اسے زمین سے نکاؽ کر جواںجب زندگی 

 غلامی سے ہمیشہ مردے مالوػ ہوتے یں   دیتی ہے 

  زندوں   کو یہ آزمائے    تو وہ اس کا مقا کر کرتے یں جبکہ

حیات انسانی کا جزو مصائب و آلاؾ   قلب ِ انسانی کو جس کیفیت سے دوچار کرتے یں  اسے رنج و غم سے تعبیر کیا جاتا ہے۔ غم فلسفہ غم:  

لاینفک ہے، تاریخ شاہد کہ رنج و آلاؾ انسانوں پر حسب مراتب وارد ہوئے یں  جس قدر عظیم شخصیات ہوئیں اسی قدر بڑے 

و رسل اس کائنات میں اللہ کی سب سے برگزد دہ ہستیاں یں ۔ قرآؿ نے ابنیاء کراؾ کو پیش  انبیاءگئیں ۔ مصائب ،آلاؾ سے آزمائی
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25 "۔ اشد الناس بلاء الانبياء، ثم الامثل فالامثل" نے فرمایا:صلى الله عليه وسلم ؾ کی  ئی  مثالیں بیاؿ  کی ہے۔ نبی کریمآنے والے آلا
  "

 "  سب سے کڑی آزمائشیں انبیاء کی ہوتی یں  ر ا اؿ کے بعد درجہ بدرجہ لوگوں میں 

۔ بے صبری،  جس  کی 6رد عمل   متوقع ہوتے یں ۔ دراصل   رنج و غم اور آزمائش سے دوچار ہونے کے بعد  انساؿ سے دو  متضاد جذباتی 

۔ صبر، جس کے باعث انساؿ   عزؾ وحوصلہ، جرات و 2وجہ سے  یاسیت ، ناامیدی،کم حوصلگی ، بزدلی وغیرہ کے رذائل جنم لیتے یں ۔ 

 مقاصد کے حصوؽ کے لئے اس طرح  آزمائش اور رنج و غم بالواسطہ   بلند  .بے باکی، ثابت قدمی کے اخلاؼ عالیہ سے متصف ہوتا ہے

 تربیت کا ایک وسیلہ یں ۔

خاص طور سے غم کے  کیا گیا ہے اجاگر کی مختلف جہات کو شامل ہے۔ اس نظم میں غم ‘‘ فلسفہ غم’’  میں ایک نظم بعنواؿ‘‘ابانگِ در

 اور پڑھنے والا غم کے بالکلتی ہے۔کشش محسوس ہو رو ا ہے کہ  غم و الم میں ایک عجیب قسم کی جاذبیتگیا  کیا  بیاؿمثبت پہلو کو یوں 

سمجھنے لگتا  اپنی زندگی کا قیمتی اثاثہ اسے او روہ لگتا ہے کو اپنا حریف نہیں بلکہ اپنا حلیف اس سے آشنا ہوتا ہے۔ غم  نظر مختلف نقطۂ

 یں :  ۔علامہ اقباؽ ابتدائی بند میں فرماتے ہے

 زندگی
ِ
 گو سراائ کیفِ عشرت ہے شراب

 زندگی موجِ غم پر رقص
ِ
 کرتا ہے حةب

 زندگی
ِ
 اشک بھی رکھتا ہے دامن میں سحاب

ہے الم کا سورہ بھی جزوِ کتاب ِ زندگی

26

 

قرآؿ مجید میں کہا گیا اؿ مع العسر یسرا 

27

۔ یعنی آسانی حاصل کرنے کے لیے  محنت ، مشقت، رنج، غم کی تنگ گھاٹیوں 

"الاشیاء تعرػ باضدادھا ۔"  جس طرح رات کے بغیر دؿ کی اہمیت و عظمت اور اس کی قدر و قیمت کا   :سے گزرنا پڑتا  ہے ، کہا جاتا ہے 

میں مصائب و کماؽ و تکمیل   ۔ انسانی شخصیت کے اندازہ نہیں لگایا جا سکتا  ،اسی طرح انساؿ کی زندگی بھی غم کے بغیر ادھوری ہے 

ہد ہے کہ تماؾ عظیم شخصیات نے مصائب سے اور رنج وغم سے راہِ فرار اختیار نہیں کی بلکہ تاریخ شا ہے ۔ ۔کا بڑا کلیدی کردار   مشکلات  

 انہیں متاع حیات سمجھ  قبوؽ کیا۔   اقباؽ کہتے یں : 

 

 جو خزاں نادد ہ ہو بلبل وہ بلبل ہی نہیں۔ ایک بھی پتی اگر کم ہو تو وہ گل ہی نہیں

 آرزو کے خوؿ سے رنگین ہے دؽ کی داستاؿ

 تِ غم سے ہے انساؿ کی فطرت کو کماؽحادثا

  انسانیت کامل نہیں غیر از فغاں

 

مۂ

 

غ

 

ن
 

غازہ ہے آئینہ ٔ دؽ کے لئے گردِ ملاؽ

28

 

شابی   کے ہاں اس  موضوع پر  بھی اقباؽ سے  نظریاتی ممالت  نظر آتی ہے۔ وہ  رنج وغم کو   تسلسلِ حیات  کے لیے رکاوٹ نہیں مہمیز 

 کہتا ہے:سمجھتا ہے ، چنانچہ وہ 

   فما الدَّمعُ إلاَّ شرابُ الدُّهورِ 
 وما الحزنُ إلاَّ غِذَاءُ الحيََاةْ 

 
ِ
 یں  کہنہ    آنسو تو شراب

 زندگی کی غذا  اور غم 
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اور سب سے پہلے  اسلاؾ نے اس خوػ کو دور کیا۔ ، ہے قوموں کو بےعمل بناتیاور زندگی کی محبت موت کاخوػ نظریہ موت:  

راہ حق میں موت کو گلے لگانے والوں  کو حیات جاود  کی بشارت سنائی گئی  زندگی پوشیدہ ہونے کا نظریہ پیش کیا۔آؿ نے موت میں قر

انہیں رزؼ  ،  کے حضور زندہ یں  ، بلکہ وہ اپنے ربسمجھنا  انہیں ہرگز مردہ نہ گئےاور جو لوگ اللہ کی راہ میں قتل کئے  )ترجمہ  آیت("

"دیا جاتا ہے

29

۔ جدوجہد ِحق اور تغیر وانقلاب کے راستے میں حائل سب  سین  بنانا دراصل جدوجہد کاحرکک ہےموت کو       

۔ موت کا خوػ بتایا تھادنیا کی محبت اور نوں کے زواؽ کا سبب نے مسلماصلى الله عليه وسلم رسوؽ کریم  سےبڑی رکاوٹ موت کاخوػ ہے۔

30

 

 کہتے یں  اقباؽ

 ہے وہی تیرے زمانے کا اماؾ برحق

 دکھا کر تجھے رخ دوستموت کے آئینہ میں 

 جو تجھے حاضر وموجود سے بیزار کرے

زندگی تیرے لیے اور بھی دشوار کرے

31

 

 اقباؽ  موت کو عدؾ محض یا فناء کلی نہیں سمجھتے۔   بلکہ وہ اسے ایک نئی  اور جاندار زندگی کی  خوشگوار   صبح  سے تعبیر کرتے یں 

ر اُڑتے یں  مانندِ سحاب
َّ
 زلزلے سے کوہ و د

 نئی میر ک کو لازؾ ہے تخریبِ تماؾ ہر

 زلزلے سے وادیوں میں تازہ چشموں کی نمود

ہے اسی میں مشکلاتِ زندگانی کی کشود

 32

 

 .……"الی الموت "کے عنواؿ سے ایک طویل نظم میں شابی  اسی نظریہ کو یوں پیش کرتا ہے

 صَبيَّ الحيََاةِ الشَّقِيَّ العنيدْ 
 لبعيدْ أَلا قدْ ضَلَلْتَ الضَّلالَ ا

 أتَنُشدُ صوتَ الحيََاةِ الرخيمَ 
 وأنَتَ سجنٌٌ بهذا الوجودْ 
 وتَطْلُبُ وَرْدَ الصَّبَاحِ الدخ

 ضَّبَ مِنْ كفِّ حَقْلٍ حَصِيدْ 
 إلى الدوَْتِ إنْ شِئْتَ هَوْنَ الحي

 اة فَخَلْفَ ظلامِ الرَّدى مَا ترُيِدْ 
 إلى الدوَْتِ يا ابنَ الحيََاةِ التعيسَ 

 صَوْتُ الحيََاةِ الرخيمْ ففي الدوتِ 
بَ تْكَ الدُّهورُ   إلى الدوَْتِ إن عَذَّ

 ففي الدوتِ قَ لْبُ الدُّهورِ الرَّحيمْ 
 إلى الدوَْتِ فالدوتُ رُوحٌ جميلٌ 
 يُ رَفْرِفُ مِنْ فوقِ تلِْكَ الغيُومْ 
 فَ رُوحاً بفَجْرِ الخلُُودِ البهيجِ 

 اے بدحاؽ اور باطل زندگی کے رہین 

 تم گمراہی میں بہت دور جا پڑے ہو

 ت کے یت  گا رہے ہوحیاکیا تم ایک دلکش 

 حالانکہ تم اس وجود کے قیدی ہو

 چاہتے ہو آسانیموت کے راستے پر ۔۔۔۔اگر تم زندگی 

ھا را مطلوب ہے کہ فنا کے پردوں کے

م

ت

ت

 پیچھے 

موت کے راستے پرچل ۔۔۔۔ اے بدنصیب زندگی گزارنے 

 والے 

 دلکش زندگی کی آواز موت میں پوشیدہ ہے

 موت کے راستے پر چل کہ موت ایک سین  روح ہے ۔۔۔۔

 جو اؿ بادلوں کے اوپر منڈلا رہی ہے

  پرفرحاں وشاداں خوشگوار صبح خلود

    اور اس کے جوار میں
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 وما حَوْلَهُ مِنْ بَ نَاتِ النُّجومْ 
 الدوتُ جامٌ رَوِي  إلى الدوَْتِ ف

 لدنْ أَظْمَأتَْهُ سُُُومُ الفَلاةْ 
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یک سیراب کردینے والا جاؾ اموت کے راستے پرچل کہ موت 

 ہے

 جسے بیاباؿ کی لو نے ارےسا کر دیا ہو۔۔۔۔ کے لیے س ا 

تو موت سے پہلے کسی چشمہ شیرین سے سیراب نہیں  ہے ارےسا تو

 ہو سکتا

 یں  اور غم زندگی کی غذا کہنہ  کہ آنسو تو شراب 

د میں ساری موت کے راستے پرچل کہ موت کی نرؾ وگداز گو

 کائنات سوتی ہے۔۔۔۔

موت کے راستے پر ۔۔۔۔اگر تمھیں خطرات گھیر لیں اور تم پر 

 امن کی راہ بند کردیں

 کہ عالم موت میں زندگی 

 غم کی چادر اور تاریکوں کا نقاب اتار دیتی ہے

 اور یوں عیاں ہوتی ہے جیسے تازہ تازہ تخلیق کی گئی ہو

  ہوتی ہےاس کے چہرے پر مسکراہٹ کھیل رہی 

 

موت کا خوػ زندگی کے ہر لمحے کو قیمتی بنادیتا ہے۔یہ انسانوں کو بڑے بڑے کارنامے انجاؾ دینے پر مجبور کردیتا ہے۔زندگی کاسارا "

زندگی میں توانائی،تیزی ‘ لطف اور اس کی تماؾ سرگرمیاں اسی خوػ کی وجہ سے یں ۔یہ خوػ بجائے اس کے زندگی افسر دہ کردے 

۔انساؿ جانتاہے کہ زندگی بہت مختصر ہے اور موت جلد یا بہ دیر اس کا خاتمہ کر دے گی ۔اس لئے وہ ۔۔ا کرتا ہے۔اور لذت پید

اپنے مشن یا مقصد سے اس کی ‘ چاہتا ہے کہ اس تھوڑی سی مہلت سے وہ زیادہ فائدہ اٹھائے ۔جوں جوں یہ مہلت کم ہوجاتی ہے 

رونق اور ترقی کا سبب ہے۔اگر انساؿ کو ہمیشہ یہاں رہنے کا یقین ہو جائے تو اس کی سر گرمی  دلچسپی بڑھتی رہتی ہے اوریہی چیز دنیا کی

میں کمی آجائے۔یہ انسانی فطرت ہے کہ مہلت زیادہ ہو تو وہ سہل انگاری سے کاؾ لیتا ہے جس قدر مہلت قلیل ہوتی ہے ،کاؾ کی امنگ 

"کا حقیقی لطف پوشیدہ ہے۔ ۔ اور تکمیل کا شوؼ زیادہ ہوجاتا ہے اور اسی میں زندگی
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 شابی اس موضوع کو یوں بیاؿ کرتا ہے:

 تأمَّلْ فإنَّ نظِامَ الحياةِ 
 نِظامٌ دقيقٌ بديعٌ فريدْ 

 غور سے دیکھو کہ نظاؾ حیات

 اور نرالا ہے ، بدیع  دقیق 
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 فما حبَّبَ العيشَ إلاَّ الفناءُ 
 ولا زانهَ غنًُ خوفِ اللُّحودْ 

 ولولا شقاءُ الحياةِ الأليمِ 
 لدا أَدركَ النَّاسُ معنى السُّعودْ 

 يرُعْهُ قطوبُ الدّياجنًِ ومن لم 
 35لَمْ يغتبط بالصَّباحِ الجديدْ 

 

 زندگی کو محبوب صرػ فنا بناتی ہے 

 اسے آراستہ کرتا ہے ہیقبر کا خوػ  اور

 بار کی سختی  نہ ہوتی اگر  زیست ِالم

 بھی  نہ جاؿ ائتے تو لوگ خوشحالی کے معنی

 اور جسے تاریک راتوں کی ہیبت سے وحشت نہ ہو

 وہ صبح نو سے  فرت  محسوس نہیں کرتا

ری کا اظہار اقباؽ  کی نظم  عالمِ برزخ میں  ایک مردہ   اور قبر  کا مکالمہ  بیاؿ کرتے یں   ، جس میں مردہ  قیامت میں دوبارہ جی اٹھنے سے بیزا 

 کرتا ہے تو صدائے غیب آتی ہے:

 صدائے غیب

د
َّ
ؾ، نے نصیبِ داؾ و د

ُ
 نے نصیبِ مار و کژد

 ہے فقط محکوؾ قوموں کے لیے مرگِ ابَد

 بانگِ اسرافیل اؿُ کو زندہ کر سکتی نہیں

دُ 
َّ
 س
ج
وح سے تھا زندگی میں بھی تہی جن کا 

ُ
 ر

 مر کے جی اٹُھنا فقط آزاد مردوں کا ہے کاؾ

ُ  گرچہ ہر ذی
َّ
وح کی منزؽ ہے آغوشِ ل

ُ
 ر

 (اپنے مُردے سے) قبر

و جہاں میں بندۂ محکوؾ تھاآ
ُ

ت

 ہ، ظالم! ي

 نہ سمجھی تھی کہ ہے وں ں خاک میری سوز ناک
 َّ
 مَ

 سے مری تاریکیاں تاریک تر

ت

ّ

 
 تیری مَّ

 سے زمیں کا پردۂ نامُوس چاک

ت

ّ

 
 تیری مَّ

 سے سو بار الحذَّر

ت

ّ

 
 الحذَّر، محکوؾ کی مَّ

!اے سرافیل! اے خدائے کائنات! اے جاؿِ ائک
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 ادۃ الحیاۃ میں اسی آہنگ میں کہتا ہےشابی اپنی نظم ار

 وقالتْ لَي الَأرضُ لدا سألتُ 
 أيا أمُّ هل تكرهنٌَ البَشَرْ 

 پوچھا: جب میں نے دھرتی سے

  ؟ بیزار ہےانسانوں سے  کیا تو  اے ماں، 
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 أُباركُ في النَّاسِ أهلَ الطُّموحِ 
 ومَن يَسْتَلِذُّ ركوبَ الخطرْ 

 وألَعنُ مَنْ لا يداشي الزَّمانَ 
 ويقنعُ بالعيشِ عيشِ الحجرْ 
 هو الكونُ حي  يحبُّ الحيََاةَ 

 الديْتَ مهما كَبُ رْ  ويحتقرُ 
 فلا الُأفقُ يَحْضُنُ ميتَ الطُّيورِ 

 ولا النَّحْلُ يلثِمُ ميْتَ الزَّهَرْ 
 ولولا أمُومَةُ قلبي الرَّؤومُ لداَ

 ضمَّتِ الديْتَ تلِْكَ الحفَُرْ 
 فويلٌ لدنْ لم تَشُقْهُ الحيََاةُ 
37منْ لعنةِ العَدَمِ الدنتصرْ 

 

 تو اس نے کہا 

 ،لوگوں میں برکت کی دعا کرتی ہوں  نظر بلند  اؿ  میں

 جو خطرات کی سواری سے لطف اندوز ہوتے یں 

 اور اس شخص پر لعنت بھیجتی ہوں جو زمانے کو اپنے مرضی سے نہ چلا سکے 

 اور سنگ وخشت کی سی زندگی پر اکتفا کر لے 

 کرتی ہے، سے محبت یہ کائنات زندہ ہے اور زندگی 

 ناپسندد ہ ہے ،  مردہ خواہ کتنا ہی بڑا ہو 

   ہےتا نہ افق مردہ پرندے کو گلے لگا 

 اور نہ  مکھی  مردہ پھولوں کا رس چوستی ہے 

 ہوتی  خالی  مادر مہرباؿ کی قلبی صفات سے  میں )زمین( اگر

 دیتے ہ کو پناہ نہ میں کسی مرد گڑھےیہ  تو قبر وں کے 

 افسوس اس پر جسے زندگی

 فاتح عدؾ کی لعنت سے جدا نہ کر سکی

 

کا عقیدہ رکھنے والے اقباؽ اور خودداری ، خود شناسی، اور عزؾ و عمل کی دعوت دینے والے شابی کے   اور جہدِ مسلسلحسن عمل خودی،  

 وہ چاہتے تھے کہ مسلمانوں میں  مقاصد  ایک سے یں ۔ دونوں  ماضی کی شاندار بنیادوں پر اپنی اپنی قوؾ کا تقبل ت میر ک کرنا چاہتے یں ۔

قوؾ کو عمل اور حسن عمل کی  . الیٰ  صفات پیدا ہوںاور اولوالعزمی کی شناسی،خودداری و خو د بہ جذ عزؾ و حوصلہ ،جوش و ایماؿ و یقیں، 

   تھےچاہتے  مسلمانوں کو فکری ،ذہنی اور جسمانی غلامی سے نجات دلانا  ۔ ۔۔ سو اقباؽ اور شابی دونوںترغیب دیتے یں 

 والذُّلُّ سُبَّةُ عارٍ 
 لا يرتضيهِ الكرامْ 

 عد الدُّ الفجرُ يسطعُ ب
ياءْ   جى ويأتي الضِّ
 ويرقُدُ اللَّيلُ قَسْراً 
 على مِهَادِ العَفَاءْ 
 وللشُّعوبِ حياةٌ 
 حيناً وحيناً فناءْ 

 ایک ایسا داغِ ننگ ہے غلامی

 جسے اہلِ غیرت کبھی قبوؽ نہیں کرتے۔

 تاریکی کے بعد سحر چمکتی ہے

 اور رونی  ضرور آتی ہے،

 رات زبردستی سو جاتی ہے

 زواؽ کے بستر پر۔

 قوموں کی بھی ایک زندگی ہوتی ہے،



 (658)             ء(5220مارچ –جنوری)..   01؍ شمارہ 06 جلد:یرمِ لأأ 

 

 واليأْسُ موتٌ ولكنْ 
 موتٌ يثُنًُ الشَّقَاءْ 

 والِجدُّ للشَّعْبِ روحٌ 
 تُوحي إليهِ الذنَاءْ 

 فإنْ تولَّتْ تصدَّتْ 
 حَيَاتهُُ للبَلاءْ 

 عروج کبھی زواؽکبھی 

 مایوسی تو موت ہے،

 مگر ایسی موت جو بدبختی کو جنم دیتی ہے۔

 قوؾ کے لیے محنت ایک روح کی مانند ہے

 جو اسے خوش حالی کا پیغاؾ دیتی ہے،

 اور اگر یہ روح رخصت ہو جائے

 تو اس کی زندگی مصیبتوں کے آگے ہتھیار ڈاؽ دیتی ہے

ارتقا حیات کی اقباؽ کے نزدیک زندگی سکوؿ نہیں بلکہ مسلسل حرکت ہے۔ جمود، کاہلی اور مایوسی زندگی کی نفی یں ، جبکہ جدوجہد اور 

 کہتے یں اصل روح یں ۔

 پر آشیاں اپنا

ُ

 چمن میں آہ! کیا رہنا جو ہو بے آبرو رہنا     بنائیں کیا سمجھ کر شاخِ گُ

 یہ خاکی اپنی فطرت میں نہ نوری ہے نہ ناری   عمل سے زندگی بنتی ہے جنت بھی جہنم بھی 

 انہیں عظمت رفتہ کو بارِ دگر حاصل کرنے   پر ابھارتے یں  ۔ لم  کی میراث کے ضاع اقباؽ اپنی قوؾ کو بار بار اؿ کا شاندار ماضی یاد دلا کر

کر نے پر ماتم کناں ہوتے یں  ۔ اور جہالت کو اپنی قوؾ کی زبوں حالی کا سبب بتاتے یں ۔ وہ ایک ماہر نباض کی طرح مرض  اور اس کی 

 وجوہات  کا تعین کر کے اس  کی دوا تجویز کرتے یں  

 دی اسلاػ سے جو میراث ہم نے ائئی تھیگنوا 

 وہ لم  کے موتی کتابیں اپنے آباء کی

 ثریا سے زمین پر آسماؿ نے ہم کو دے مارا 

جو دیکھیں اؿ کو یورپ میں تو دؽ ہوتا ہے سیپارہ

38

 

 شابی بھی اپنی قوؾ  کی زبوں حالی کی وجہ  جہالت اور اسلاػ کی روشن تعلیمات سے انحراػ کو سمجھتا ہے ،کہتا ہے: 

 ًا كىم ما لي  أزاهم  

 كطىخم الجهل دازا

 أضعخم مجد كىم

 شاؤو الحياة ؿخازا

 ابلىا طماء المعالي 

 بما أضاءوا مىازا

 حاهىا لىم ثىب عص

 خلعخمىه احخلازا

 مثم ازجدًخ

 39لبىض خصي و عازا

 اے میری قوؾ ،  بتاؤ کیا ہوا  کہ

 تم نے جہالت کو  پنا ٹھکانہ  بنا لیا  

 تم نے اس قوؾ کی کی عظمت گنوا دی 

 ۔۔ زندگی کو قابلَّ فخر بنا دیا تھا جس نے 

 آسماؿِ رفعت پر وہ جگمگائے

 اپنی تاباں تعلیمات سے منور

 کیا،انہوں نے تمہارے لیے عزت کا لباس تیار 

 مگر تم نے اسے حقارت سے اتار دیا،
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 اور ر ا پہن لیا

 شرمندگی اور ذلت کا لباس۔

ة َ العواصفِ، يا شعبي  ليتَ لي قوَّ

وْرة َ نفس ي
َ
لقي إليكَ ث

ُ
 !فأ

تْ   ليت لي قوة َ الأعاصیرِ! إن ضجَّ

 !فأدعوكَ للحياة ِ بنبس ي

 ليت لي قوة َ الأعاصیرِ..! لكْ 

، يقض ي الحياة   40!..برمسِ أنتَ حيٌّ

 

 کاش میرے ائس طوفانوں کی سی قوت ہوتی، اے میری قوؾ،

ھا رے اندر انڈیل دیتا

م

ت

ت

 تو میں اپنی تماؾ جذباتی کیفیات 

 کاش مجھے آندھیوں کی سی طاقت حاصل ہوتی؛

تو میں اپنی جاؿ نچھاور کر کے تمہیں زندگی کی جب وہ گرجتیں 

 طرػ دعوت دیتا ہوں

 مگر… مل جاتیکاش مجھے آندھیوں کی سی قوت 

 تم تو زندہ ہو کر بھی

 قبر جیسی زندگی گزار رہے ہو۔

 

 ًىىن لىا في الخلىد
 
 ومجدا

واليلَ من زائعاثِ الىُزودْ 
َ
 أ

 ٌِ وَ الىما
ْ
 شأ

َ
ؽ
ُ
لِلىا لىبل

ُ
 خ

ىدْ 
ُ
ل
ُ
 لمجدِ الخ

 
صبح أهلا

ُ
 وَه

 ولىنْ ئِذا مَا لبظىا الخلىدَ 

ـىضِ البعيدْ 
ُّ
ٌَ الى  وهِلىا هما

مَلُّ 
َ
 دَوَامَ البلاءِ ؿهلْ لا ه

 جدًد
 
ىَدُّ همالا

َ
 وهلْ لا ه

 ٌُ  وهيف ًىىهنَّ هرا الىما

 الحُدودْ 
َ
ساهُ وهيف

ُ
 وماذا ج

مىحُ 
ُّ
ٌِ الط  الىما

ٌَ  وإنَّ جما

سَي من بعيدْ  ًُ  
 
 وما دامَ ؿىسا

 
 
اكعا  ػدا و

ْ
 ؿما سِحْسُهُ ئن

 شهيدْ 
 
صبحَ شيئا

َ
حَعُّ وأ ًُ 

 
ُ
ـىضِ الحىين

ُّ
 وهلْ ًىطـي في الى

صبحُ 
ُ
مىدْ وج

ُ
ىا في خ

ُ
اك شى

َ
 أ

 ٌِ  الىما
َ
عُ ؿىق

ْ
ـ
َّ
 ؿلا جطمحُ الى

دْ   الخلىدِ لبعضِ المصٍ
َ
 وؿىق

میں عظمت و شاؿ ہمارا مقدر ہے اور شاندار گلابو ں کے حیات ابدی   

 تاج۔۔

 ہم حصوؽ ِ کماؽ کے لیے پیدا کیے گئے یں ۔ 

 اور ہم  عظمتِ دواؾ کے   اہل ہوں گے۔ 

 لیکن جب ہم   لباس ِابدیت  پہن چکیں گے ۔۔۔۔

 اور  اعلی روحانی کماؽ حاصل کر چکیں گے۔ 

 کیا ہم  دواؾ ِ بقا سے اکتا نہ جائیں گے 

 اور کیا  کسی کماؽ  نو کے خواہاں نہ ہوں گے

 اس کماؽ کی کیفیت کیا ہو گی

 اس کی رویت و حدود کی کیفیت کیا ہو گی

 حسنِ کماؽ   توآرزو مندی  )میں(ہے۔

 جب تک   وہ  )کماؽ(دور از نگاہ ایک خیاؽ کی صورت ہے)سین  ہے(

 وہ حقیت بن گیا ۔۔ تو کیسا جادو 

 حس و مشاہدہ میں آگیا ۔۔۔۔تو کیسا سحر  
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ها في الخلىدِ 
ُ
صٌُ شىك ًَ  ئِذا لم 

 ؿرلً لعَمْسي شلاءُ الجُدودْ 

 
ُ
دْ عهدن

َ
 وحسبٌ ضسوضٌ هما ك

صْسٌ وهظسٌ وهمٌّ مدًدْ 
َ
 وه

ٌَ عىها ؿرانَ الـىاءُ   شا
ْ
 وإن

لىدْ 
ُ
 وان في عَسَصَاثِ الخ

ْ
 41وإن

 

 ولولے دلوں کے سرد ہو جائیں گے کیا؟

  شوؼ وہاں؟

 

علۂ

ل

 اور  بجھ جائے گا  ش

 نفس تمنا نہ کرے گا بالائے کماؽ

 بعد از دواؾ کچھ مزد 

 آرزو کا ناؾ   گر ہےدواؾ  مرگِ 

 تو  وائے   حیاتی، یہ

 کم نصیبی ہے  

  کارزار

 

 ہنگام

 اور اندیشہ وغم  ۔ فتح و شکست، اور  

 شعلۂ  شوؼ کا سرد ہونا ہی فنا ہے

 ۔ خواہ جاوانی کی وسعتوں میں ہی وں ں نہ ہو

 

 زندگی سے تعبیر کرتا ہے ، حیات جاود  پر یقین رکھتا ہے  لیکن
ِ
 شابی اقباؽ  بھی موت کو عدؾ محض یا فنا کلی نہیں سمجھتا  بلکہ اسے صبح دِواؾ

 کی طرح  بے عمل اور یکسانیت سے پر اس زندگی کا تصور اس کے انقلابی ذہن پر گراں بھی گزرتا ہے 

 وہ دنیا تیرے آزاد بندوں کی نہ یہ دنیا نہ

یہاں مرنے کی ائبندی وہاں جینے کی ائبندی

42

 

اؿ   ملک و ملت کی بیداری سے  خانقاہوں اور علمی و روحانی خانوادوں  کی  بے حسی اور بے تعلقی اقباؽ اور شابی دونوں کو کھٹکتی ہے  تو وہ

 سے  اسلاؾ کی نشاۃ ثانیہ میں اپنا کردار ادا کرنے کی اپیل کرتے یں 

 ئی ہے انہیں مسندِ ارشادمیراث میں آ

 نکل کر خانقاہوں سے ادا کر رسمِ شبیری

زاغوں کے تصرػ میں یں  عقابوں کے نشیمن

43

 

کہ فقرِ خانقاہی ہے فقط اندوہ و دلگیری

44

 

 

 واجم  
َ
ت
َ
خ
ْ
ًن طَى  الدِّ

َ
مْ حماة

ُّ
خ
َ
 طَى

يلُ  نِ والظَّ
ْ
مْ بمِلْءِ الجَـ

ُ
 داهِمُ   وهمْخ

 
 
ت مِيَّ

َ
يْؼ

َ
 ض

 
ت ىا هَبَّ ؿيلىا وهُبُّ

َ
 أ

 في الجبْنِ جاثِمُ 
ُ
 ولا جحجُمُىا ؿالمىث

متِ جىمى ملامحٌ   ؿدون هِلابِ الصَّ

 تم خاموش ہو گئے  اے دین کے محافظو، گونگے کی سی خاموشی

 جبکہ سیلاب تباہ کن ہے۔اور آنکھیں موند کر سوگئے 

 ہوش میں آؤ  اور شیر کی  مانند جھپٹو

 منہ کھولے بیٹھی ہے۔موت  میں بزدلی نکہہمت نہ ہارو وں اور 

https://www.aldiwan.net/poem38911.html
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لاوِمُ  ًُ ري لا 
َّ
سَّ ال

ّ
 جبركعتِ الش

تِ معشسٌ 
َ
ًاه دِ الدِّ

ْ
ه  في شَ

تَّ
َ
 ؿلدْ ؿ

هاجِمُ  أثازوا على ًُ دْ 
َ
 الإطلامِ مَنْ ك

ها
ُ
هل

َ
واًا وأ  ؿىاالحمِّ مَا هري الصَّ

خائِمُ   السَّ
ُ
صاغ

ُ
 طِىَي مصىع  ؿيهِ ج

 
ٌ
ت ثِره حميَّ

َ
ظْخ

َ
 لحى اُلله مَنْ لمْ ح

 داهمخهُ العَظائِمُ 
ْ
 على دًِىه ئن

 خاموشی کے پردے پیچھے ایسی صفات نمو ائتی یں 

 جو ناقابلِ تلافی شر کو چھپائے ہوتی  یں ۔    

سرمہ  قسم ہے حق کی یہ  خانقایں   اور اؿ کے اصحاب  محض    

 بنانے والے کارخانے بن کر رہ گئے یں ۔

جس کو دین کی حمیت انقلاب پر آمادہ نہ کرے    تو اللہ ہی ایسے 

 شخص کی حفاظت کرے،   اگر اس پر بڑی مصیبتیں آ پڑیں۔

شابی ۔ یں دونوں مظاہر فطرت سے ہم لاممی کرتے یں ،اور فطرت سے حاصل ہونے والے اسرار و رموز کو اشعار میں آشکار کرتے 

 ر ہ اور اقباؽ کی خفتگاؿِ ۔۔۔ اور اقباؽ کی نظم اک آرزو کا قصیدہ:  احلاؾ الشاعر
مقب
ل

شابی کی  استفسار سے خاک  شابی کی حدیث ا

بلکہ  دونوں شعراء کی داخلی کیفیات ،  ت عنوانادیگر ئی  نظموں اوراشعار میں نہ صرػ اؿ نظموں کے صوت من السماءاور اقباؽ کی

 ، صوتی آہنگ  تنہائی کی طرػ میلاؿ فطرت کے قریب رہنے کی آرزو ، بعض فلسفیانہ مسائل اور مباحث، مظاہر فطرت سے ہمکلامی  

میں عیاں بھی حد درجہ ممالت  ہے۔ دونوں شعراء کی شاعری کی سماجی تاثیر بھی اؿ معاشروں میں آنے والے انقلابات کی صورت 

 ہے

 عجبا لي أود أن أؿهم الىىن 

 45وهـس ي لم حظخطع ؿهم هـس ي

 

 )ابوالقاسم الشابی(

 عجیب بات ہے، میں چاہتا ہوں

 کہ کائنات کو سمجھ لوں،

 حالاں کہ میری اپنی ذات

 اپنے ہی آپ کو سمجھنے سے قاصر ہے۔

کچھ اس میں تمسخر نہیں ، واللہ نہیں ہے   اقباؽ بھی اقباؽ سے آگاہ نہیں ہے 
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